

Toponymie

« Toponyme ». Partie de l'onomastique qui

étudie les noms de lieux, leur origine, leurs

rapports avec la langue parlée actuellement

ou avec des langues disparues.
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PREFACE

Quelle est l'origine des communes ?

Historiquement, la commune française est l'héritière de la paroisse de l'Ancien Régime ou de la « communauté » (circonscription fiscale qui portait aussi le nom de « paroisse fiscale », dans les villes à deux ou plusieurs clochers, ou de « collecte »).

Qui a créé la commune ?

Le 14 décembre 1789, la Constituante vote une loi créant les municipalités ou communes désignées comme la plus petite division administrative en France et c'est ainsi qu'était officialisé le mouvement d'autonomie communale révolutionnaire.

Quand ont été créées les communes ?

Le décret du 14 décembre 1789 a érigé en municipalités « toutes les communautés d'habitants » (paroisses, villages, bourgs) qui existaient au moment de la Révolution française. Le terme « commune » remplace celui de municipalité en 1793, en souvenir de la Commune qui a renversé le roi Louis XVI en 1792.

Comment est choisi le nom d'une commune

Les noms de lieux apparaissent ainsi comme un conservatoire des diverses langues parlées à différentes époques sur le territoire français. Les toponymes constituent aussi une mémoire des paysages, façonnés ou non par l'homme, ou de la nature du sol. Les toponymes témoignent d'activités humaines parfois disparues.

Qu'est-ce qui définit une commune ?

La commune est la collectivité qui agit sur le plus petit territoire. Les communes connaissent une organisation administrative unique, quelle que soit leur taille. Depuis la loi municipale de 1884, elles sont gérées par le conseil municipal et par le maire.

Quelle est la différence entre une ville et une commune ?

Il est important de noter que toutes les villes sont des communes, mais que toutes les communes ne sont pas des villes.

Pourquoi on dit ville ?

« Ville » provient du latin villa (maison de campagne, propriété rurale, domaine) qui prit dès les V e – VIe siècles le sens de « groupe de maisons adossées à la villa », c'est-à-dire à peu près

« Village », puis regroupement plus important de population.




° Origine du Nom de l’ISERE

Le département de l’Isère, en franco-provençal « Isara », est un département français de la région Auvergne-Rhône-Alpes et tirant son nom de la rivière « Isère », affluent de la rive gauche du Rhône.

Le département de l'Isère est né le 4 mars 1790. Il est en grande partie constitué de l'ancien Dauphiné dont le Parlement siégeait à Grenoble.

° Le fleuve L’Isère

L'origine du mot « Isère » pourrait avoir deux origines différentes :

Soit, du celtique « Isar », c'est-à-dire « fer », minerai qui devait sans doute être abondant le long des rives de l'Isère à l'époque protohistorique.

Soit du gaulois « Isara », signifiant « impétueux, vif, vigoureux », qui caractérise bien cette rivière alpine avant que la régulation du débit ait été effectuée.

Blason de l'Isère :

Coupé ondé, au premier d’azur à la fasce ondée d’argent, au second d’or au dauphin d’azur crêté, barbé, loré, peautré et oreillé de gueules.
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° Les 512 COMMUNES

LES ABRETS EN DAUPHINE

« Abrets ». Le terme « Abrets », nom d'une des anciennes communes autour de laquelle s'est construit ce nom, provient du terme « Albrez » ou « Arbreta », provenant lui-même du latin « Arbor », ce qui est relatif à (l'arbre).

« Dauphiné ». Région historique et culturelle, jadis nommée Viennois, parce que Vienne fut par le passé la capitale de toute cette ancienne province viennoise, située dans le quart sud-est de la France actuelle.

LES ADRETS

« Abrets ». Le nom vient de « Albrez Albretum » ou « Arbreta », du latin « Arbor » qui est relatif à (l'arbre). Cet endroit boisé aurait été donné, aux environs de 1124, aux « Pauvres Chevaliers du Christ » devenus en 1128, Chevaliers du Temple de Jérusalem connus sous le nom de Templiers.

AGNIN

« Agnin », dériverait du gentilice (nom de groupe familial) romain, « Ananius » ou « Anius », gallo-romain ayant été maître d'une (villa) située en ces lieux.

L’ALBENC

« L'Albenc », viendrait du latin « Albaus » signifiant (blanc). « Blanc » comme la couche de sable sous le sol du village... « Blanc » comme la couleur des hauteurs environnantes, sûrement souvent enneigées, il y a 2000 ans !

ALLEMOND

« Allemont ». Étymologie issue de l’ancien français « Alemo », lui-même du (nom de personne) germanique, « Alemunus » (en latin).

ALLEVARD

À l'origine, le mot « Allevard » désignerait une des (gardes, vardes ou wardes) de hautes vallées, défendant le pagus ou grand comté mérovingien au nord de Grenoble, qui a donné son nom au Grésivaudan. Ensuite, le terme, désigne autant un site précis qu'une zone de gestion administrative et militaire.

AMBEL

« Ambel ». Attestée sus la forme « in Ambellis » en 739, du (nom de personne) latin « Ambillus » utilisé exceptionnellement sans suffixe.

ANJOU

Deux pistes sont fréquemment évoquées sur une origine latine.

Soit, « Andecavus », d'après le (nom d'un peuple) gaulois, les « Andecavi » ou « Andegavi ».

Soit, « Ad Jovem », (temple dédié à Jupiter)... sans qu'aucune trace n'ait été relevée...

ANNOISIN-CHATELANS

La commune d'« annoisin » absorbe en 1842 la commune de « Chatelans ».

« Annoisin ». Le nom de la comme est issu du gentilice (groupe famalial) « Anitius », suivi du suffixe « anum », qui signifie (terre, domaine, lieu).

« Chatelans ». Est une variante de « châtelain », nom de (dignité), désignant « seigneur possesseur d'un château) ou d'une (maison forte) et du territoire attenant.

ANTHON

« Anthon », est une variante nordique du prénom « Antoine », qui est d’origine étrusque et gréco-latine, et signifie (appartenant à la gens Antonia) et (inestimable), (précieux).

AOSTE

« Aoste ». Le nom du village en patois se dit, « Veulla », et signifie (ville).

APPRIEU

« Apprieu ». D'origine latine, soit avec le mot « Appricus » signifiant (exposé) qui désigne un endroit ensoleillé, soit avec le mot « Apiarius » qui désigne celui qui (élève des abeilles), « Apis » en latin.

Le nom de la commune peut également évoquer le nom d'un (saint local), originaire de la Maurienne, dénommé « Saint Apré », dit aussi « Aper » ou « Aupre », originaire de Sens, que l'on invoque notamment pour guérir les rhumatismes.

ARANDON-PASSINS

« Arandon-Passins », est, depuis le 1er janvier 2017, une commune nouvelle française à la suite de la fusion des communes « Arandon » et « Passins ».

« Arandon ». Du mot gaulois « Randa » (limite, frontière), avec le préfixe « are » qui signifie (près de).

« Passins ». Le nom de la commune viendrait du patronyme « Paccius » (domaine de...), le propriétaire de la villa.

ARTAS

« Artas ». Le nom du village dériverait du gaulois « Artos » désignant également (l'ours), animal reconnu pour sa force et son prestige, très apprécié avant l'implantation du christianisme.

ASSIEU

Du latin « Assius », nom probable d'un (propriétaire) durant l'Antiquité romaine et dont la légende fera un (berger).

AUBERIVES-EN-ROYAN

« Auberives ». Le nom provient du latin « Alba Ripa », signifiant (Blanche Rive), en raison de la présence dans le sol de kaolin, exploité autrefois par les potiers.

« Royans », est une petite région naturelle située entre le pied du Vercors et la rive gauche de l'Isère. Il se partage entre les territoires du département de la Drôme et de celui de l'Isère.

AUBERIVES-SUR-VAREZE

« Auberives ». Le nom provient du latin « Alba Ripa », signifiant (Blanche Rive), en raison de la présence dans le sol de kaolin, exploité autrefois par les potiers.

« Varèze ». Rivière française dans le département de l'Isère, dans la région Auvergne-Rhône-Alpes, et un affluent gauche du Rhône.

AURIS

« Auris ». Le nom du village est formé sur le latin « aura », qui signifie (vent).

LES AVENIERES VEYRINS-THUELLIN

Créée par un arrêté préfectoral du 2 décembre 2015, la commune est issue du regroupement des deux communes des « Avenières » et de « Veyrins-Thuellin ».

« Avenières ». Le nom découle du franco-provençal « avena », qui signifie (avoine).

« Veyrins ». Issu d´un nom de domaine « Varianus », d´origine gallo-romaine, avec le fundus, pour (domaine agricole, domaine immobilier rural, fonds de terre), et du (nom de personne) « Varius ».

« Thuellin ». Le nom de « Thuellin » serait à rapprocher de « Tutelina », la protectrice.

AVIGNONET

« Avignonet ». Le nom est issu de l´occitan « vinha », pour (vigne), avec le suffixe diminutif « et », peut-être de l´occitan « vinheta », qui signifie (petite vigne).

LA BALME-LES-GROTTES

Le village a un passé très ancien, comme en témoigne son nom issu du mot celte « baume », qui signifie (caverne), (abri sous roche), lui-même apparenté à la base pré-indo-européenne « Bal », « hauteur », « rocher ».

« Les Grottes ». Le nom officiel de « grottes de la Balme » est, en fait, un pléonasme, car le terme « Balme » ou « baume » désigne une (cavité naturelle) typique des régions alpines et préalpines.

BARRAUX

« Barraux ». Patronymes issus d´un nom de métier signifiant (tonnelier), du vieux français « baral(, (baril, tonnelet) ou de l´anthroponyme (nom de personne) germanique « Berwald », du germanique « beran », pour (ours) et « valdan », (celui qui règne).

LA BATIE-MONTGASCON

L'origine du nom de « la Bâtie » reste une énigme malgré les nombreuses recherches d'historiens locaux. Le berceau du village se situe, aux alentours du XIIIe siècle, au hameau « d'Avolin », qui abritait, non loin du château féodal, aujourd'hui appelé "Château Brûlé" et détruit à la révolution.

BEAUCROISSANT

Le nom de « Beaucroissant » pourrait évoquer la fertilité du sol qui facilite la croissance du grain. Cette hypothèse précise que la racine « Bel », évoluant en « beau » pourrait également évoquer une (hauteur), le village étant située légèrement en hauteur, au pied de la colline de Parménie.

BEAUFIN

Le nom de la commune signifierait (beau hêtre), composé du français « beau », vieux français « bel », et de « fau », « fay », (hêtre), peut-être objet d´un culte.

BEAUFORT

« Beaufort » est un toponyme composé de (beau) et (fort), soit un endroit fortifié, forteresse ».

BEAULIEU

« Beaulieu » vient du latin « bellus locus », (lieu beau), (endroit agréable à habiter).

BEAUREPAIRE

« Beaurepaire ». Le nom dériverait du latin « Belli Riparii » signifiant (belles rives) qui pourrait désigner une élévation surplombant une vallée.

BEAUVOIR-DE-MARC

« Beauvoir-de-Marc », de « Bello Videre » au XIIème siècle, village, commune et château du Pays viennois. La famille de « Beauvoir de Marc » est une famille éteinte de la noblesse française originaire du Viennois, d'extraction chevaleresque, dont la commune porte ce nom aujourd’hui.

BEAUVOIR-EN-ROYANS

« Beauvoir », signifie une (forteresse) ou un (village) « beau à voir », disposant d'une belle vue.

« Royans », est une petite région naturelle située entre le pied du Vercors et la rive gauche de l'Isère. le nom du « Royans » proviendrait du nom d'un (dieu gaulois) local dénommé « Rudianos ».

BELLEGARDE-POUSSIEU

La commune a été créée entre 1790 et 1794, par la fusion des
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